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ABTEHTHYHH TeKCT — HeBil’eMHMIT KOMTIOHEHT opMyBaHHS
KOMYHIiKATHBHOI iHIIIOMOBHOT KOMIIETEHIIil CTYIeHTiB
3aKJIa4iB BHIIIOI OCBITH

Authentic text is an integral formation component
of communicative foreign language competence
in students of higher education institutions

Anomauin. Hosi menodenyii coyianbHo-eKoHOMIuH020, NOTIMUYHO20 A MeX-
HIuHO20 pO36UMKY YKpainu 3YMOGII0I0Mb NOAGY HOBUX 6UMO2 00 NiO20MOGKlU
maubymuix gaxieyis ycix cghep, AKi 60100110Mb KOMYHIKAMUGHOIO THULOMOBHOIO
KOMNemeHyiero Ha GUCOKOMY DIHI. ¥ ¢hopmyeanHi iHUOMOBHOI KOMYHIKAMUG-
HOI' KoMnemeHyii cmyOeHmis 3aKaadie U0l 0ceimu 0CoOIUB020 3HAYEHHS Ha-
oysae ii coyioKyIbmypHULl KOMROHEHM Yepe3 GUKOPUCMAHHI a8MeHmUu4HOCH.
Tumanna poni asmenmuunux mexkcmia y npoyeci (popmyeanhs KOMYHIKAmMugHoi
IHUWOMOBHOT KOMnemeHyii ma emanu pobomu HAO ABMEHMUYHUMU MEKCMAMU
HA 3aHAMMAX 3 HO3EMHOI MOBU Y 3AK1A0AX BUWOI OCBIMU 3ATUUAIOMbCA He-
00CMamnbO BUBYEHUMU, WO 3YMOBIIOE AKMYaIbHicmy pobomu. Mema pobomu
NoNA2AE Y BUSHAUEHHT DYHKYIU, 8UOI8 [ 3MICIOBUX ACNEKMIE ABMEHMUUHOCTI Ha-
BUANLHUX MEKCMI6 ma emanie pobomu 3 agMeHmMUYHUMY MEeKCMmamu y npoyeci
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hopmysanHs iHUWOMOBHOI KOMnemeHyii cnyoenmis 3axnadie suwjoi oceimu. /s
peanizayii memu 00ciOHceHHs Y10 BUKOPUCIAHO HABYATbHI NIOPYYHUKU 8UOAG-
nuymea Pearson. Onucosutl memoo i3 npuiloMamy KOHMeKCmyaibHO20 aHAi3Y,
3 eeMeHmam CnoCmepediceHts, K1acu@ikayii, y3aeanoHeHHs ma inmepnpema-
yii 0as ModcIugicms onucamu iMIOCMpamueHull ma meopemudnui mamepiai
cmocogHo 0ocniodcysanoi npoonemamuxy. OCHOBHOI O3HAKOIO AGMEHMUYHOC-
mi € QYHKYIOHATbHICMb — OPIEHMAYIsi ABMEHMUYHUX MAMEPIANi6 HA HCUMME-
6¢ GUKOPUCMAHHSA, HA CMBOPEHHS iN03il NPUNy4eHHs 00 NpupooHO20 MOBHO20
cepedoguwya. Aemenmudni mexcmuy Ha 3aHAMMI 3 AHSIUCHKOI MOBU BUKOHYIOMb
iHghopmamueny, cmumynionyy, iHmespamusHy, UX08HY, KOHMPONIOI0Yy QyHKYII.
Poboma 3a asmenmuunum mexcmom NOGUHNHA CKAAOAMUCS 3 MPLOX emanis, na
KOJICHOMY 3 AIKUX nepedbaueno 8UKOHAHHS 3080aHb MOBIEHHEBOL 63AEMOOTT 3 iH-
Gopmayitinoro npoeanunoro, npodIeMHO-OPIEHMOBAHUX MA 3A60ANL CNOHMAHHO-
20 cninkysanus. Ilepcnekmusa nooanbuiux 00CHiodceHb nepeddayae 8UBUeHHs.
PO ABMEHMUYHUX MEKCMIS OJisl (POPMYBAHHS KOMYHIKAMUSHOI npoghecitino opi-
EHMOBAHOT IHUOMOBHOT KOMNEmeHYil cnyOeHmis 3aKaiadie euuyoi oceimu.

Kniouosi cnosa: xomynikamuna iHulOMOSHA KOMREMeHYis, aemeHmuynuLl
mekcm, cmyoenm, sulja oceima.

Summary. New trends in the socio-economic, political andtechnical development
of Ukraine lead to requirements for training future professionals with a high level of
communicative foreign language competence. In the formation of foreign language
communicative competence in students of higher education institutions, the socio-
cultural component acquires special significance through the use of authenticity.
The role of authentic texts in the formation of communicative foreign language
competence and working stages with authentic texts in foreign language classes
remain insufficiently studied, which determines the relevance of the research. The
purpose is to determine the functions, types and content aspects of authenticity in
educational texts and working stages with authentic texts in the process of forming
foreign language competence in students of higher education institutions. Pearson
textbooks have been used to achieve the purpose. The descriptive method with the
contextual analysis, elements of observation, classification, generalization and
interpretation, made it possible to describe illustrative and theoretical material
on the researched issues. Authenticity is the leading criterion for the successful
formation of foreign language communicative competence. The main feature of
authenticity is functionality: the focus of authentic materials on the use of life, to
create the illusion of attachment to the natural language environment. Authentic
texts in English classes perform informative, stimulating, integrative, educational,
controlling functions. The work with authentic texts consists of three stages
including tasks of speech interaction, information gap, problem-oriented and
tasks of spontaneous communication. Authentic texts have a positive effect on
learning motivation, increase professional and general knowledge, help to learn
and improve the language through the use of original vocabulary, develop memory,
attention and thinking. The prospect of further research involves studying the role of
authentic texts for the formation of communicative professionally-oriented foreign
language competence in students of higher education institutions.

Key words: communicative foreign language competence, authentic text,
student, higher education.
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Beryn. HoBi TenpaeHnii couianbHO-€KOHOMIYHOTO, MOJITHYHOTO Ta
TEXHIYHOTO PO3BUTKY YKpaiHHU 3yMOBIIOIOTh MOSIBY HOBUX BUMOT JIO Mif-
TOTOBKM MaiOyTHIX (axiBuiB ycix cdep, sKi BOJOIFOTh KOMYHIKATHB-
HOIO IHIIOMOBHOIO KOMITCTCHIIICI0O Ha BHUCOKOMY piBHI. Y (opMyBaHHI
IHIIIOMOBHOT KOMYHIKATUBHOI KOMIICTEHIIIi CTYJACHTIB 3aKJaJiB BHIIOI
OCBITH OCOOJIMBOrO 3Ha4YCHHS HaOyBa€ 11 COIIOKYIBTYPHHH KOMITOHEHT.
B ymoBax omaHyBaHHS iHO36MHOT MOBH 11032 KPaiHOI MOBH, 1[0 BHBYA-
€THCS, OCBOEHHS COIIIOKYJIBTYPHOTO KOMITOHEHTa MOYKJIMBE JIUIIIE Yepes3
BUKOPUCTAHHS aBTCHTUYHOCTI.

[IuTanHIO AaBTCHTHYHOCTI MPUIUISNIN BEIHKY yBary SIK iHO3EMHI
(X. Yignoycon, JI. Jliep, X. Xaudena, K. Mopoy, [Ix. Heynep), Tax i
ykpaiHcbki BueHi. Cepen ykpaincbkux gociigaukis .M. Konomiituyk [5]
BHMBYAJla POJIb aBTEHTUYHUX MaTepiaiiB sK e(eKTHBHOTO 3aco0y 3abe3-
MEUYEHHS COLIOKYJIBTYPHOIO CIPSIMyBaHHs MPOLIECY HABYAHHS 1HO3EM-
Hoi moBu;, H.B. I'puniuk [1] Ta T.K. TTononceka [12] oxapakrepu3yBaiu
ABTEHTHYHUH TEKCT SK OCHOBHHH CTPYKTypHHH KOMIIOHCHT HaBYallb-
HuX nocionukiB; O. Kpasenp [7] — BUKOPUCTAHHS aBTCHTUYHUX JPYKO-
BaHUX TEKCTIB SK 3aci0 (hopMyBaHHS JICKCHYHOI KOMIICTEHIIIT Ha TT0YaT-
KOBOMY eTalli HaBYaHHS iHO3€MHOI MOBH Yy CTYIEHTIB MOBHHX BHIIIB;
H.€. Imitpenko [2] — BHKOPUCTaHHS aBTEHTHYHHUX TEKCTIB B aBTOHOM-
HOMY HaBYaHHI TPOQeCiitHO OPIEHTOBAHOTO AHTTIOMOBHOTO CITUTKYBaHHS;
H.B. Kopotka [6] BM3Haumaa pojb aBTEHTUYHUX TEKCTiB y BHBUYEHHI
IIOBOI aHIVIIHICHKOI MOBH.

3 oy Ha MONEpeaH] JOCTIDKEHHS W ypaxoByIOUM BaXIJIUBE MICIIE
IHO3EMHHUX MOB, 30KpeMa aHTIIICHKOI, Y Cy4acCHOMY PO3BHTKY JIIOICTBA,
MUTAHHS POJIi aBTEHTUYHUX TEKCTIB y Tporieci popMyBaHHs KOMYHIKaTHB-
HOI IHIIIOMOBHOT KOMITETEHIIIT Ta eTarnu poOOTH Haj aBTCHTHYHHMHU TEK-
CTaMH Ha 3aHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBH y 3aKJIaJaX BHIIOI OCBITH 3aJdIIa-
IOTBCSI HETOCTATHHO BUBYCHUMH, 10 3YMOBIIIOE AKMYAIbHICHb POOOTH.

Mema poGotu monsirae y BuU3Ha4eHHI (QyHKIIH, BUAIB 1 3MiCTOBHX
ACTICKTiB aBTEHTHUYHOCTI HaBYAJIbHUX TEKCTIB Ta €TaliB POOOTH 3 aBTCH-
TUYHUMHU TEKCTaMHU y Tporieci (opMyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMIIETCHIT
CTYJEHTIB 3aKJIaJIiB BUILOI OCBITH.

MeTomoJiorist Ta MeTOIHU JAOCTiKeHHs. J[1s1 peanizaiii MeTu J0CTi-
JUKeHHS1 OyJl0 BUKOPHCTAHO HaBualbHI Miapy4yHuku Business Partner,
piBens C 1, Speak Out, pieens C 1 (BI/I,I[aBHI/II_ITBa Pearson). Meton Bin-
60py MPUKJIAIIB aBTCHTHYHUX TEKCTIB Ta 3aBIaHb IO TEKCTIB JaB MOXK-
JMBICTH BUSIBUTH OCOOIMBOCTI poOOTH HAJ TeKCTaMu B opuriHaii. Omu-
COBHUII METOJ i3 IPUIfOMaMi KOHTEKCTYaIbHOTO aHANi3y, 3 €IeMCHTAMHU
CTIIOCTEPEKECHHS, Kiacudikaiii, y3aralbHEHHS Ta IHTEpIpeTalii JaB
MOKJIMBICTh OTHCATH 1IIOCTPATUBHUM Ta TEOPETHYHHM Marepiai CTo-
COBHO JOCIIPKyBaHOI TPOOJIEMaTHKH.
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Buxiiax ocHOBHOro Martepiajiy goc/if:keHHsl. PO3BUTOK iHIIOMOB-
HOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIi BifOYBA€ThCS y CYKYNHOCTI BCiX ii
CKJIQJIHUKIB, & caMe: MOBJICHHEBUN KOMITOHEHT (PO3BUTOK KOMYHIKaTHB-
HUX yMiHb Y YOTHUPbOX OCHOBHUX BHAX MOBHOI AiSJIBHOCTI: TOBOPIHHS,
ay/IifOBaHHs, YUTAHHS Ta MHCHhMO); MOBHUH KOMIIOHEHT (OIaHyBaHHS
HOBHMX MOBHHUX 3ac00iB: ()OHETHUHUX, opdorpadiyHuX, JEKCUUYHUX, Tpa-
MaTHYHUX BIAMOBIIHO JIO TeM, cep Ta CUTyalliid CIIKYBaHHS); COLIO-
KYJIBTYPHUH CKJIaTHHUK (3HAHOMCTBO 3 KYJIBTYpOIO, TPAIUIIISIMU Ta pea-
JSIMH KpaiHW, MOBa SIKOT BUBYAETHCS, Y MeXax Tem, chep Ta CUTyarlii
CIUIKYBaHHS, IO BiJIMOBINAIOTh TICHXOJIOTIYHUM OCOOIHUBOCTSIM, (op-
MYBaHHsI BMiHHS PEIIPE3CHTYBATH CBOIO KpaiHy B yMOBaX iHITOMOBHOTO
MDKKYJIBTYPHOTO CITUIKYBAaHHS); KOMIIEHCATOPHUI KOMITOHEHT (PO3BUTOK
YMIHHS 3HaXOAWTH BHXiJ B yMOBax Ae(iluTy MOBHHX 3ac00iB y mporieci
nepenadi abo orpuMaHHs iH(OpMaIlii); HaBYAIbHO-II3HABATbHUNA KOM-
MOHEHT (oAb PO3BUTOK 3arajlbHUX Ta CIELialbHUX 3HAHb, YMiHb
1 HAaBUYOK, BUKOPUCTAHHS JOCTYNMHHUX NIHOBUX LUIAXIB CaMOCTIHHOIO
BHUBUEHHS iHO3eMHOT MOBH) [5, c. 103].

CTyIeHT BOJIOJTI€ KOMYHIKATHBHOKO KOMITETEHIII €10, SIKIIIO BiH B yMOBaX
MIPSIMOTO YH OTIOCEPEAKOBAHOTO KOHTAKTY YCIIIIHO BHPIIIy€E 3aBIaHHS
B3a€EMOPO3YMIHHS 1 B3a€EMO/IiT 3 HOCISIMA MOBH, SIKA BUBYAETHCS, 3T1THO
3 11 HOpMaMHU 1 TPAJUIISIMU. [3 TICHXOJIOTIYHOTO OISy KOMYHIKaTHBHA
KOMITETEHIIIS — 1€, HacaMIepe/l, 3MaTHICTh JIIOIUHHN aJIeKBATHO CHTYaIlii
CIJIKYBaHHSI OpTaHi3yBaTH CBOIO MOBJICHHEBY TisUTBHICTH B ii MPOIyK-
TUBHUX 1 pElENTUBHUX BUAAX [7]. ABTEHTHUYHICTh € MPOBIIHUM KpHUTE-
pieM ycminrHoro popMyBaHHs iHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHITIT
CTYJEHTIB 3aKJIaJ(iB BUILOI OCBITH.

ABTEHTHYHICTB Cepe/ IHIIHNX KPUTEPiiB 1000py IHILIOMOBHOT'O HaBYaJIb-
HOTO Marepiaily € FoJIOBHOIO BUMOTOI0, 1110 BUCYBa€eThcsl Pasoro €Bponu 10
HaBYAJILHUX TEKCTIB 1 Marepiamis [3, ¢. 93]. Ilig aBTEHTHYHICTIO B METO-
IWII HABYaHHS iHO3E€MHOI MOBHU p03yMi}0TL 3aCTOCYBAHHS ABTCHTHYHOIO
MOBHOTO Ta MOBJICHHEBOTO MaTepialy y npouec1 HaBuaHHi [9, c. 62].

X. YVinmnoycoH po3misiaae aBTEHTHIHICTh HE CTIBKH SIK BIACTHBICTb,
MpUTaMaHHY MOBJICHHEBOMY TBOPY, CKIJIbKH SIK XapaKTEPUCTUKY HaBYaJTh-
HOTO Tporecy. BiH yBIB MOHATTA OpucinaibHOCMi Ta a6MeHmuyHOCMI.
VY #ioro po3yMiHHI opuciHanbHicms — 11€ BC1 BUTIAJIKM BUKOPUCTAHHS TEK-
CTy 3 HEC HaBUAJIBHOIO METO0. Agmenmuunicmes PO3TILAAETHCS HUM SIK
BJIACTUBICTh HABYAJILHOI B3aemoyii [15, ¢. 87.]

ABTEHTUYHHI TEKCT € EHTPOM OyJIb-5IKOr'0 aKTy MOBJICHHEBOTO CIIiJI-
KyBaHHS, 30BHIITHBOIO MPEAMETHOIO 3’€IHYBaJIbHOIO JTAHKOIO MK THM,
XTO MPOIYKYE, 1 THM, XTO CIIpHIAMAE, CIIIKYIOTHCS BOHU O€3M0CEePEIHbO0
yu Ha BijcTaHi [3, ¢. 93]. 3axapkeBchka A. A. BKasye Ha psJ Tmeperar
ABTEHTHYHUX TEKCTiB TOPIBHSIHO 3 IHITMMHU 3aC00aMHU HaBUAHHS, a caMe:
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MO3UTHBHO BIUIMBAIOTh HAa MOTHBALI0 HABYaHHS, OCKUIBKH MICTSTb
uikaBy iHpopmaito A npodeciiiHoro po3BUTKY; MiJBUILYIOTh pode-
CIMHUWH 1 3araJIbHUN piBeHb 3HAHB; JIONIOMAararoTh BUBYATH 1 BIOCKOHA-
JIIOBATH MOBY 32 PaXyHOK BHKOPHCTAHHS OPHUTIHAIBHOI JICKCUKU HOCIIB
MOBH; PO3BHBAIOTH am’siTh, yBary Ta MHCIICHHSA [4].

Y J'IIHFBICTI/I‘{HOMy ACTIeKTi aBTEHTHYHI TEKCTH XapaKTepPH3YOThCS
CBO€p1,Z[HICT}O JICKCHKH: Y HUX Mae Micre 0e3miu 3aiiMEeHHUKIB, dac-
TOK, BHryKlB CITIiB 3 EMOIIIITHNM 320apBICHHSM, (Pa3eoIoTi3MiB, iioM,
MOBHHX KJIiIIIe TOMIO. MaTeplaJm aBTCHTHYHOTO XapakTepy 3a0e3meuy-
I0Th COLIIOKYJIBTYPHY CHPSMOBAHICTh HAaBYaHHS, OCKUIBKH TaKHUH TEKCT
MICTUTh 1H(POPMAIIIIO TTPO KYIBTYPY KpaiHu, BiloOpaxkae 11 HalliOHAJIbHY
cnerudiky [5, c. 104].

B.Il. Haranun BUCBIT/IIOE Taki 3MICTOBHI aClEKTH aBTEHTHYHOCTI
HABYaJbHOTO TEKCTY: KyJbTYPOJIOTIYHUN (TEKCTH, IO PO3MOBIIAIOTH
PO ICTOPIFO KpaiHW, MOBA SIKOT BUBYAETHCS, MPO 11 CTOJHIIIO, BU3HAYHI
MicIlsl, TIpo ii TpajawMIlii, KyJIbTypy TOIIO, CIPUSIOTH PO3IIUPEHHIO CBITO-
ISy MalOyTHHOTO BUMTEIIS TIOYATKOBOI IIKOJIM M BOTHOYAC € 3aC000M
HaBYaHHS MOBH); 1HQOpPMAaTHUBHHUN (TIPUPOIHUI TEKCT Ma€e y coli Oyib-
SIKy HOBY iH(pOpMAIIifo, siKa 3aIlikaBUTh epea0adyBaHOTO YHTa4a); CUTY-
ATUBHUH (TEKCT CKIIAAA€ThCS TaK, 00 YnTad ad0 CIyxad MOTJIH BITI3HATH
B HbOMY 3HalloMMii IM y MOBCSIKICHHOMY JKUTTI THII TeKCTy. Lle ocobucti
JIUCTH, aHEKIIOTH, JKAPTH, CTATTi 3 Ta3eT TOIIO); HAIlIOHAJIIbLHY MEHTAaJb-
HICTh (KOJIM aBTOP TEKCTY 1 YUTa4 € MpeICcTaBHUKAMU 30BCIM Pi3HUX 3a
CBOEIO CYTTIO KYJBTYp, PI3HOPIAHUX COLIaJbHUX CTEPEOTHUIIIB 1 LIHHOC-
TeH); peakTUBHUHN, O()OPMIICHHS Ta aBTCHTUYHICTh HABUYAIGHUX 3aBIaHb
JIO TEKCTIB (TEKCT 3IaTHUH BUKJIMKATH €MOIIIHHHIA, PO3YMOBHH 1 MOBHHH
BiIryK) [8].

OCHOBHUM KpPUTEPIEM aBTEHTHYHOCTI € KpUTEPii (PyHKIIIOHAIBHOCTI.
[Tin QyHKIIOHAIBHICTIO PO3YMIETHCS OPIEHTAIISl ABTCHTUYHAX Marepi-
aNiB Ha XKUTTEBE BUKOPUCTAHHS, HA CTBOPEHHS U031l MPUIyYeHHS JI0
MIPUPOJHHOTO MOBHOTO CEPEAOBHIIIA, 110 € TOJIOBHUM (DaKTOPOM B yCITiIII-
HOMY ONaHyBaHHi iHO3eMHOi MOBH. PoOoTa Hax ¢yHKIIOHATBLHO-aBTCH-
TUYHUM MaTepianoMm HaOnuxae 10 peaTbHUX YMOB 3aCTOCYBaHHS MOBH,
3HAWOMUTH 13 PI3HOMAHITHUMHM JIHTBICTUYHHUMH 3aco0aMH 1 TOTye 10
CaMOCTIHHOTO BKMBaHH: 1X y MoBJeHHi [1].

3MiCTOBa AaBTCHTUYHICTh HABYAJIBHOTO TEKCTYy BH3HAYAETHCSI 32
TaKUMH KPHUTEPisIMU: 1) TEKCT Mae BIATBOPIOBATH OCOOIUBOCTI KYITb-
TypH W MEHTAJIITETy HOCIiB MOBH; 2) MICTHTH HOBY 1 IIKaBy JUIS CTY-
JICHTIB 1H(OpMaIlito; 3) MPUPOIHO TPEJICTABISATA B TEKCTi MEPCOHAKIB
Ta 00cTaBUHM; 4) BUKIUKATH Yy CTYJICHTIB NPUPOJHUN eMOLIHHUKN Bif-
T'YK; 5) CyIpOBOKYBAaTHCSI aBTCHTUYHUM 1TIOCTPAaTHBHUM MaTepiajoMm;
3aBAAHHS JI0 TEKCTY MOBUHHI OyTH aBTEHTUYHUMH [2].
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ABTEHTHYHI TEKCTU HA 3aHATTI 3 aHMIIIICbKOI MOBU MalOTh BHKOHY-
BaTH Taki (yHKuii: iHhopMaTuBHY (Ha/laBaTH BiZJOMOCTI IPO aHITIOMOBHI
KpaiHu i npo aHFJ'IlI/ICLKy MOBY); CTHMYJTIO0YY (po3BuBaTH Mi3HABAIbHY
AKTHBHICTB 1 TBOp‘IlCTB CTy):[eHTlB) 1HTeI’paTI/IBHy (crrupartucs Ha 3HAHHS
CTyACHTAMHU IHIIAX TPEIMETIB 1 IXHIM >KUTTEBUI ,I[OCBII[) BUXOBHY
(cripusiTH PO3BUTKY OCOOMCTOCTI CTYJACHTIB 1 (pOpMyBaTH iHTEpeC IO
MpeMeTa); KOHTPOITIOUY (TIepeBipsTH 3HAHHS, HABUYKH Ta BMIHHS CTY-
nenriB) [11, c. 55].

Bapro 3ayBaxuTH, 10 TEKCT CIIPUHMAETHCS CTYICHTAMH SIK 3BHYAii-
HUM, SKIIO BiH € QHAJOTOM SIKOTOCh PEaJbHO ICHYIOUOTO THITYy TEKCTY,
HaNpHKIaa JUCTA, PEKIaMH, IHCTPYKIil. BaxauBy poib y IOCATHEHHI
aBTEHTUYHOCTI CIIPUIHSTTS TEKCTY BiJirpae i foro opopmiieHss (puc. 1).

A i oupdamgBMM As part of this, the university is

heri s around the world. Many HR directors have
mdmefmﬂmremgmdumsm»dl grwrdednbuslmmeoqhnm
not as skilled at in the g to the

realisation that it needs woﬁumw&s&iawhﬂppwpkmmkmmﬁ
each other more effectively, in addition to the so-called hard skills dealing with how

to run a business.
mm*mm«mummmmmmmmwmm
efpsmaﬁmmsmnﬂywwpm itation with HR prof s, a

Juds nmﬂ‘lemﬁlﬂlols
ne@ﬁwmguaMdemHRdmhm explained that it
slwwnmwuaewwﬂ«mmwmdmmm
connect with them in order to get their across dearfy. The university has
deddedmhd:lnwdomaﬂonpmidedbvupﬂonﬁwmp&cofpemaﬂm
and come up with some suggestions for induding it a5 a programme module.

Puc. 1

JDicepeno: [14, c. 96]

VY pob6oti «Kputepii 3MICTOBHOI aBTEHTHYHOCTI HaBYaJIHHOTO TEK-
cty» €.B. Hoconosuu ta O.I1. Musispyn BUCIOBIIOIOTH AYMKY, IO
ABTEHTHYHI TEKCTH 4YacOM 3aHaJTO CKJaJHI y MOBHOMY acleKTi 1 He
3aBXK/U BIAMOBIJAIOTh KOHKPETHUM 3aBJaHHSM Ta YMOBaM HaBYaHHS,
OJTHOYACHO BHJIIISIIOYM OKPEMO METOJIUYHO a00 HaBYAIbHO-aBTCHTHYHI
TekcTu. [1ix ocTaHHIMU pO3yMIIOThCS CKIIaJIeH] aBTOpaMH TEKCTH 3 ypa-
XyBaHHSAM YCiX MapamMeTpiB aBTEHTUYHOTO HABYAIBHOTO BUPOOHHIITBA
[12]. VBaxkaemo, 110 METOAMYHO ABTCHTUYHHI TEKCT MOBUHEH MaTH
TaKi OCHOBHI aCIEKTH: METOJAUYHHUI (JIOCTYMHICTh TEKCTY, HOTO BiJIIO-
BiTHICTh KOHKPETHHM 3aBIaHHSIM HAaBYaHHS, HOTrO MeTOAMYHA e(DEeKTHB-
HICTB); CTPYKTYpHHUH (KOMITO3HIIIHHI Ta MOBHI XapaKTePUCTHKH TEKCTY:
0COOIMBOCTI HOro MOOYIOBH, B3a€MO3B’S30K YACTHH, aBTCHTHUYHICTH
JICKCUKO-TPaMaTHYHOTO O(OPMIICHHS, aACKBATHICTH MOBHHX 3ac00iB
Yy KOHKPETHOMY KOHTEKCTi); 3MICTOBHUH (TIPUPOIHICTH, 1H(POPMATHUB-
HICTB, 1iKaBicTh) (puc. 2).
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Professional context

fies is an | cosmetics ¢
that produces a range of products for men and
women. At the moment, the company is running
an important research project, Next Gen, looking
to develop a future range of environmentally
friendly sunblock creams. Sam Birreg, the project
lead, is struggling to meet project deadlines. jean
Piaget, who is Head of Sales, has allowed Pierre
Garnaid, a high-performing member of the sales team,
to support the project because it is ultimately good for
sales. The agreement betwaen Sam and Jean was for Pierre to
spend 25% of his time on the project away from his usual job.
However, Sam now realises that Pierre is needed for more time on
the project and has to renegotiate this with Jean. Jean understands the
importance of the project, but also needs Pierre for important and urgent
sales activities. A meeting has been set up between Sam and Jean to negotiate
away forward.

Puc. 2
IDicepeno: [14, c. 35]

3aJIe)KHO BiJl KOMYHIKATUBHOI METH aBTCHTHYHI TEKCTH BapTO PO3-
PI3HATH AJIs PI3HUX BHUIIB YHTaHHS: 1) i3 pO3yMIHHSIM OCHOBHOTO 3Mi-
CTy TeKCTy (reading for the main idea); 2) 13 METOO MONIYKY HEOOXiTHOT
iHpopMmaii uun iHdopmauii (reading for specific information); 3) i3 moB-
HUM PO3YMIHHSIM 3MICTy TEKCTY (reading for detail).

TekcTu A1 03HAOMITIOBAILHOTO YHTAHHS MICTATH 1H(OpMAIIiIO TIPO
1CTOPII0, KYJIBTYPY, TPAIULii, TOOYT KpaiHHU, MOBa KO BUBYAEThCA. BoHn
MOXYTh OyTH SIK XyJOXKHIMH 1 HayKOBO-TIONMYJIAPHUMHU (€ce, Ta3eTHI Ta
KypHANbHI CTaTTi TOLIO), TaK i IparMaTHYHUMHU (IIporpamMu Teneba-
YCHHSI, OTOJIOLICHHS, TeNIe()OHHI TOBITHUKHU, PO3KIIAIU PYXYy TPAHCIIOPTY
tomo). Oprasizaiisi MeperisagoBOro YUTaHHs motpedye J1000py TeMa-
TAYHO TIOB’SI3aHUX MIX cO00I0, 3 SIKHX HEOOXiTHO BUOpATH Ti, 1O BiJ-
MOBIJAIOTh 3aJIJaHUM MapaMeTpaM HoHIyKy. MarepianoM Ajst 6ueuayo2o
yumarnHs CIyryrOTh Mi3HABAIbHI TEKCTH PI3HUX JKaHPIB, 10 MIiCTATH 3HA-
qyIIy U1 y9HIB iH(opMaIlito, MOBHI Ta cMUCIIOBI TpyrHomi [11, ¢. 382].

PoGoTa 3 aBTEHTHYHUMH TEKCTaMH Ma€ CBOCpiI[Hy cnenudiky Ta
BKJIIOYA€ JICKIIbKA CTaliB: iICHTH(IKALIIO 3MICTy TEKCTy (BH3HAYCHHS
KOMIIO3HILi{, BUABICHHS CYTHOCTI 3MICTY, KPHTHYHE CIPHAHSTTS, BHLi-
JICHHS TOJIOBHOTO 1 APYTOPSAHOTO); aHAJIi3 Ta OCMHCIIECHHS 3MICTy TEK-
CTy (CTBOPEHHS acOI[IaTHBHOTO DSy, IHTEPIPETALII0 i y3araJlbHCHH),
po0OTy HaJl 3MICTOM TEKCTY (BUKOPHCTaHHS METOJIIB KOMITpEcii, peopra-
Hizanii, BigOopy notpidHoi indopmanii) [5, c. 104].

Ha mamy nymky, pobora 3a aBTeHTHYHHM TEKCTOM MOBHHHA CKJIaa-
THCS 3 TphOX eTamiB. [lepmuii etan (pre-reading) nependavae podoTy i3
3aroJIOBKOM, IIPOTHO3YBAaHHS (PO IO WAETHCS y TEKCTi), iHTEpHAIio-
HAJIBHOIO JICKCHKOIO, aKTyalli3allilo 3HAHOMOI JICKCUKU [UIIXOM KOMYHi-
KaTUBHO-1H(POPMATUBHOTO aHami3y (puc. 3).
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Lead-in 1 workin small groups. Discuss these questions.
1 Whatisa ‘Eureka’ moment? Can you think of examples from history?
2 When you need to be creative or think of a solution. what do you do?

Pucynok 3
JDicepeno: [14, c. 10]

ABTEHTHYHI TEKCTH JIOCUTH YaCTO CYHNPOBOXKYIOTHCS ABTCHTHUHUMH
MaJTFOHKaMH, UTIOCTPAIlIIMHU, CXEMaMH 1 TAOIHIISIMH, K1 CIIPUSIOTH CMHUC-
JIOBIH 3710Ta/IIli, TOJIMIITYOTh TOYHICTh 1 MMOBHOTY PO3YMiHHS (akTiB i
noftii (puc. 4).

Why attend GTF as a member
of the press?

shal Traved Fair a5 & member of the
fro

Can you attend the Global Travel Fair in London next
Thursday and Friday? I'd like you to write an articde
# about the event focusing on the latest trends in

#% travel. This will also be an excellent opportunity to
do some networking and spread Mabou
Lifestyle. See if you can drum up. from
5 ¢ = some of the exhibitors. Here's the link to the website:
Kay press events provide insights from Ittps/ Nondon.gtf com. You can pick up your media
traved industry keaders f o o T badge when you get there. Let me know If you need

- any mare

Pucynoxk 4

Jicepeno: [14, c. 62]

Merta nepuioro etamy — (OpMyBaHHS BMiHb CMHCJIOBOi Ta MOBHOI
aHTHLUMAIIT (BUNIEpEIKEHHS, 370Taj), sfKa 3a0e3redye MiJroTOBKY J0
CIpUiiMaHHA TEKCTY 3a PaXyHOK aKTHBi3allil 3aBJaHb Ta JOCBILY.

Ha npyromy etami BijOyBa€eThCs BliacHe poOOTa 3 TEKCTOM, 110 Ma€ Ha
METi 3aCBOE€HHSI 3MICTOBOTO HATIOBHEHHSI TEKCTY, HOTO MOBHOTO Marepiairy
Ta KOMIO3uIlii (puc. 5).

2 Seeing the light: Havana, Cuba

“The Malecon is a five-mile-long. six-lane sea road. laid
out by U.S. Marines from 1901 and fronted by nineteenth-
century buildings in various states of disrepair. It is where
Habaneros*® hang out and party at the weekends and is the
unique fingerprint of Havana. When I got there. the sun
was starting to set. There was a warm breeze blowing and
a strong sea swell, with waves crashing against the sea
wall. The sun was barely peeping through the clouds when
I noticed a 1950s Pontiac
waited until it drew closer before pressing the shutter. Fur
me this photo captures the essence of Havana: a uniquely
photogenic city frozen in time for lifty years.”
Anthony McEvoy was in Cuba for work and a short holiday.

Pucynok 5
JDicepeno: [13, c. 32]
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3aBeplIanbHUA eTar — e PISHOMaHITHI epeKa3t TEeKCTY, METOIO SIKUX
€ PO3BUTOK TBOPUYMX 3A10HOCTEH Ta KPUTUYHOTO MHCIICHHS CTYACHTIB,
(hopMyBaHHSI BMiHb MOHOJIOTIYHOTO, JIaJOTIYHOTO Ta TPYMOBOIO MOB-
JICHHSI HA OCHOBI aBTEHTHYHOTO TEKCTY (pHC. 6).

B Work in pairs and discuss. What do you think of
Ada’s behaviour? Can you think of a good title for
the story?

Pucynoxk 6
JDicepeno: [13, c. 58]

11106 mepexas3ary TEKCT YCIIIIHO, CTYIEHTaM BapTO BUKOPHCTOBYBATH
Oropy BepOaIbHOTO XapakTepy (KIF0YOBI CIIOBA, CXEMH, TAOIUIIL, TUIAHH).
JloOpe TakoXk 3arporoHyBaTH CTYIEHTaM BIJIbHO MepeKa3aTh 3MiCT TeK-
cTy. BinbHul mepekas mependayae BMiHHS TiepelaTH OCHOBHHMA 3MiCT
npounTaHoro. [Ipu 11bOMy MOXHa BHOCHUTH B PO3IOBiJIb MEBHI 3MiHH i
JIOTIOBHEHHS, BUCIIOBUTH CBOE cTaBieHHs. Lle ocobnuBuii Bua podoTu
MIK HIATOTOBJICHUM 1 CAMOCTIMHHUM BUCJIOBIIOBAHHSIM.

VYci 3pa3ku aBTEHTHYHUX TEKCTIB BUCTYHAIOTh HE JIMILIE SICKPaBHM
MPEAMETOM JIHTBICTHYHOTO Ta KOHTPACTUBHOTO aHAII3y, IO BEIe IO
PO3BUTKY Mi3HABAJIBHUX Ta JOCIIJHHIBKUX HABHUKIB CTYJICHTIB BHIIOT
OCBITH, a TaKOXX € OCHOBOIO U PO3BHUTKY M yIOCKOHAJICHHS KOMYHiKa-
TUBHO-JMCKYCIHHX YMiHb Ha OCHOBI OTPUMAaHHX 3HaHb, BIIYYHHUM IIPH-
BOJIOM JUIsi CTBOPCHHS TIEBHOI CHTYyaIlil, Sika BUKJIIMKAE TUCKYCIIO 3 ene-
MEHTaMH PO3JIyMiB, TBEP/IXKCHb, CYTIEPEUOK Ta IIEPEKOHAHb.

HagiTh 1yxe BUMOIIIHBI TEKCTH (13 MOy CKJIaJHOCTI MOBH 1 HasiB-
HOCTI IHTEJIEKTyaIbHUX BUMOT, SIKi TIOBUHHI OyTH BHKOHaHi, II00 3po3y-
MITH iX), TaKi SIK HOJITHYHI i €KOHOMIYHi, MOXKYTb OyTH YCIIIIHO 3aCTO-
COBaHI B HAaBYaHHI 1HO3EMHHUX MOB, TOMY IO TaKi aBTEHTHUYHI TEKCTH
HEPO3PHUBHO MMOB’sA3aHi 3 BUKJIaJaHHIM 1HO3EMHHUX MOB, 30CEpPEIKEHI Ha
BHMBYCHHI CYKYITHOCTI MO3aMOBHHX (DaKTiB, TOOTO THX COI[IOKYJIBTYPHHX
CTPYKTYp 1 OJTMHHMIIb, K1 JIeKaTh B OCHOBI MOBHUX CTPYKTYD 1 OJMHHIIH
Ta BiJIOOPaXKAFOTHCS B OCTaHHIX. Y IUIaHI JICKCHKH B TAKMX aBTCHTHYHHUX
TEKCTaX € MIMPOKE BUKOPUCTAHHS MPOQPECIHHOT MOMITHIHOT TePMiHOJIO-
rii, 4acTe BKHBAHHS «BUCOKHX», TOOTO KHMIKHHUX, CJIiB, HEOJIOTI3MIB [9].

BucHoBkM 3 pocaimkeHHsi. BUKOpUCTaHHS aBTCHTUYHHUX MaTepia-
JIiB € OIHUM 3 OCHOBHHX 3aC00iB ()OpMYyBaHHsI iHIIIOMOBHOI KOMYyHiKa-
THUBHOT KOMIIETEHTHOCTI CTyAEHTiB. PoOoTa 3 aBTEHTHYHUMM TEKCTaMHU
CHpUsi€ MiJBUIICHHIO 1HTEpEeCY A0 BUBUEHHS 1HO3€MHOI MOBH, 3a0e3re-
gye 3B 530K HABYAIBHOTO MaTepialy 3 peallbHUMHU CUTYallisIMH, aKTUBI-
3y€ acoliaTUBHY IT1aM’sITh 1 Mi3HABaJIbHY MisUIbHICTH CTYACHTIB. [H(OpMa-
THUBHI aBTCHTUYHI TEKCTH AIOTh 3MOTY PO3IIMPHTH 3arajbHUI KPyrosip
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CTYAEHTIB 3aKJaJiB BUIIOI OCBITH, COPMYBATU HEOOXiHI MOHATTS JUIs
BHPa)KCHHsI BIIACHUX JyMOK iIHO3EMHOIO MOBOIO, O3HAHOMHTH CTYACHTIB
13 MOXXJIMBUMH CHOCOOAMH MOBJICHHEBOI MOBENIHKH Ta 3a0€3MevyloTh
COLIIOKYJIBTYPHY CIIPSIMOBAHICTb.

[lepcnexkTnBa MOmANBIINX MOCTIHKEHBb Tependadac BHBUCHHS PO
ABTCHTUYHHUX TEKCTIB JIs1 (DOpMYyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI ITpoheciiiHO opi-
€HTOBAHOT IHIIOMOBHOI KOMIIETEHIIIT CTYJICHTIB 3aKJIaJliB BUIIOI OCBITH.
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